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י1 יְהִ֥ וַֽ
и–был
H1961

כָל־
вся–
H3605

רֶץ הָאָ֖
–земля
H0776

שָׂפָה֣
язык
H8193

אֶחָת֑
один
H0259

ים וּדְבָרִ֖
и–слова
H1697

ים׃ אֲחָדִֽ
одни
H0259

На всей земле был один язык и одно наречие.

י2 יְהִ֖ וַֽ
и–было
H1961

בְּנָסְעָם֣
при–путешествии–их
H5265

דֶם מִקֶּ֑
с–востока

יִּמְצְא֥וּ וַֽ
и–нашли–они
H4672

בִקְעָה֛
долину
H1237

רֶץ בְּאֶ֥
в–земле
H0776

שִׁנְעָ֖ר
Шинар
H8152

וַיֵּ֥שְׁבוּ
и–поселились
H3427

ׁם׃ שָֽ
там
H8033

Двинувшись с востока, они нашли в земле Сеннаар равнину и поселились там.

וַיֹּאמְר֞ו3ּ
и–сказали–они
H0559

אִ֣ישׁ
человек
H0376

אֶל־
к–
H0413

הוּ רֵעֵ֗
ближнему–своему
H7453

הָבָ֚ה
давайте
H3051

נִלְבְּנָה֣
сделаем–кирпичи

ים לְבֵנִ֔
кирпичи
H3843

וְנִשְׂרְפָ֖ה
и–обожжём
H8313

לִשְׂרֵפָה֑
в–обжиг
H8316

י וַתְּהִ֨
и–стал
H1961

לָהֶ֤ם
им

הַלְּבֵנָה֙
–кирпич
H3843

בֶן לְאָ֔
вместо–камня
H0068

ר וְהַחֵ֣מָ֔
и–смола
H2564

הָיָה֥
была
H1961

לָהֶ֖ם
им

מֶר׃ לַחֹֽ
вместо–глины

И сказали друг другу: наделаем кирпичей и обожжем огнем. И стали у них кирпичи вместо камней, а 
земляная смола вместо извести.

וַיֹּאמְר֞ו4ּ
и–сказали–они
H0559

׀הָבָ֣ה 
давайте
H3051

נִבְנֶה־
построим–
H1129

נוּ לָּ֣
себе

יר עִ֗
город

֙ וּמִגְדָּל
и–башню
H4026

וְראֹשׁ֣וֹ
и–вершина–её

יִם בַשָּׁמַ֔
в–небесах
H8064

וְנַֽעֲשֶׂה־
и–сделаем–

נוּ לָּ֖
себе

ם שֵׁ֑
имя
H8034

פֶּן־
чтобы–не–
H6435

נָפ֖וּץ
рассеялись–мы

עַל־
по–

פְּנֵי֥
лицу
H6440

כָל־
всей–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–земли
H0776

И сказали они: построим себе город и башню, высотою до небес, и сделаем себе имя, прежде нежели 
рассеемся по лицу всей земли.

וַיֵּ֣רֶד5
и–сошёл
H3381

יְהוָ֔ה
Яхве
H3068

ת לִרְאֹ֥
увидеть
H7200

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֖
–город

וְאֶת־
и–
H0853

ל הַמִּגְדָּ֑
–башню
H4026

ר אֲשֶׁ֥
которую

בָּנ֖וּ
строили
H1129

בְּנֵי֥
сыны

ם׃ הָאָדָֽ
–человека
H0120

И сошел Господь посмотреть город и башню, которые строили сыны человеческие.
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וַיֹּ֣אמֶר6
и–сказал
H0559

יְהוָ֗ה
Яхве
H3068

הֵן֣
вот
H2005

עַם֤
народ

אֶחָד֙
один
H0259

וְשָׂפָ֤ה
и–язык
H8193

אַחַת֙
один
H0259

ם לְכֻלָּ֔
у–всех–них
H3605

וְזֶה֖
и–это
H2088

ם הַחִלָּ֣
начало–их

לַעֲשׂ֑וֹת
делать

וְעַתָּה֙
и–теперь
H6258

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

יִבָּצֵר֣
будет–недоступно
H1219

ם מֵהֶ֔
от–них
H1992

ל כֹּ֛
всё
H3605

ר אֲשֶׁ֥
что

יָזְמ֖וּ
замыслят–они
H2161

עֲשֽׂוֹת׃ לַֽ
делать

И сказал Господь: вот, один народ, и один у всех язык; и вот что начали они делать, и не отстанут они от 
того, что задумали делать;

הָבָ֚ה7
давайте
H3051

ה נֵֽרְדָ֔
сойдём
H3381

וְנָבְלָ֥ה
и–смешаем

ם שָׁ֖
там
H8033

שְׂפָתָ֑ם
язык–их
H8193

אֲשֶׁר֙
чтобы

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִשְׁמְע֔וּ
слышали
H8085

ישׁ אִ֖
человек
H0376

שְׂפַ֥ת
язык
H8193

הוּ׃ רֵעֵֽ
ближнего–своего
H7453

сойдем же и смешаем там язык их, так чтобы один не понимал речи другого.

פֶץ8 וַיָּ֨
и–рассеял

יְהוָה֥
Яхве
H3068

אֹתָ֛ם
их
H0853

ם מִשָּׁ֖
оттуда
H8033

עַל־
по–

פְּנֵי֣
лицу
H6440

כָל־
всей–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
–земли
H0776

יַּחְדְּל֖וּ וַֽ
и–прекратили–они
H2308

לִבְנֹ֥ת
строить
H1129

יר׃ הָעִֽ
–город

И рассеял их Господь оттуда по всей земле; и они перестали строить город [и башню].

עַל־9
по–

ן כֵּ֞
–этому

א קָרָ֤
назвал–он
H7121

שְׁמָהּ֙
имя–его
H8034

ל בָּבֶ֔
Вавилон
H0894

כִּי־
потому–что–

ם שָׁ֛
там
H8033

בָּלַ֥ל
смешал

יְהוָה֖
Яхве
H3068

שְׂפַת֣
язык
H8193

כָּל־
всей–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
–земли
H0776

וּמִשָּׁם֙
и–оттуда
H8033

הֱפִיצָם֣
рассеял–их

יְהוָ֔ה
Яхве
H3068

עַל־
по–

פְּנֵי֖
лицу
H6440

כָּל־
всей–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–земли
H0776

פ
—

Посему дано ему имя: Вавилон, ибо там смешал Господь язык всей земли, и оттуда рассеял их Господь по 
всей земле.

אֵלֶּ֚ה10
эти
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
родословия
H8435

ם שֵׁ֔
Сима
H8035

שֵׁם֚
Сим
H8035

בֶּן־
сын–

מְאַת֣
ста
H3967

שָׁנָ֔ה
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

ד אַרְפַּכְשָׁ֑
Арпакшада
H0775

יִם שְׁנָתַ֖
два–года
H8141

אַחַ֥ר
после

הַמַּבּֽוּל׃
–потопа
H3999

Вот родословие Сима: Сим был ста лет и родил Арфаксада, чрез два года после потопа;

יְחִי־11 וַֽ
и–жил–
H2421

ם שֵׁ֗
Сим
H8035

֙ חֲרֵי אַֽ
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

ד אַרְפַּכְשָׁ֔
Арпакшада
H0775

חֲמֵ֥שׁ
пять
H2568

מֵא֖וֹת
сотен
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

по рождении Арфаксада Сим жил пятьсот лет и родил сынов и дочерей [и умер].
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ד12 וְאַרְפַּכְשַׁ֣
и–Арпакшад
H0775

י חַ֔
жил
H2421

חָמֵ֥שׁ
пять
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
и–тридцать
H7970

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

ׁלַח׃ שָֽ
Шелаха
H7974

Арфаксад жил тридцать пять [135] лет и родил [Каинана. По рождении Каинана Арфаксад жил триста 
тридцать лет и родил сынов и дочерей и умер. Каинан жил сто тридцать лет, и родил] Салу.

י13 יְחִ֣ וַֽ
и–жил
H2421

ד אַרְפַּכְשַׁ֗
Арпакшад
H0775

֙ חֲרֵי אַֽ
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

לַח שֶׁ֔
Шелаха
H7974

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

ים שָׁנִ֔
года
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
и–четыре
H0702

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

По рождении Салы Арфаксад [Каинан] жил четыреста три [330] года и родил сынов и дочерей [и умер].

לַח14 וְשֶׁ֥
и–Шелах
H7974

י חַ֖
жил
H2421

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцать
H7970

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

בֶר׃ עֵֽ
Евера
H5677

Сала жил тридцать [130] лет и родил Евера.

יְחִי־15 וַֽ
и–жил–
H2421

לַח שֶׁ֗
Шелах
H7974

֙ אַחֲרֵי
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

בֶר עֵ֔
Евера
H5677

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

ים שָׁנִ֔
года
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
и–четыре
H0702

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

По рождении Евера Сала жил четыреста три [330] года и родил сынов и дочерей [и умер].

יְחִי־16 וַֽ
и–жил–
H2421

בֶר עֵ֕
Евер
H5677

ע אַרְבַּ֥
четыре
H0702

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
и–тридцать
H7970

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

לֶג׃ פָּֽ
Пелега
H6389

Евер жил тридцать четыре [134] года и родил Фалека.

יְחִי־17 וַֽ
и–жил–
H2421

בֶר עֵ֗
Евер
H5677

֙ אַחֲרֵי
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

לֶג פֶּ֔
Пелега
H6389

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцать
H7970

שָׁנָ֔ה
лет
H8141

ע וְאַרְבַּ֥
и–четыре
H0702

מֵא֖וֹת
сотни
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

По рождении Фалека Евер жил четыреста тридцать [370] лет и родил сынов и дочерей [и умер].

יְחִי־18 וַֽ
и–жил–
H2421

לֶג פֶ֖
Пелег
H6389

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцать
H7970

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

רְעֽוּ׃
Реу
H7466

Фалек жил тридцать [130] лет и родил Рагава.

יְחִי־19 וַֽ
и–жил–
H2421

לֶג פֶ֗
Пелег
H6389

֙ אַחֲרֵי
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

רְע֔וּ
Реу
H7466

שַׁע תֵּ֥
девять
H8672

שָׁנִ֖ים
лет
H8141

וּמָאתַ֣יִם
и–двести
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—
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По рождении Рагава Фалек жил двести девять лет и родил сынов и дочерей [и умер].

י20 וַיְחִ֣
и–жил
H2421

רְע֔וּ
Реу
H7466

יִם שְׁתַּ֥
два
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֖
и–тридцать
H7970

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

שְׂרֽוּג׃
Серуга
H8286

Рагав жил тридцать два [132] года и родил Серуха.

י21 וַיְחִ֣
и–жил
H2421

רְע֗וּ
Реу
H7466

֙ אַחֲרֵי
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

שְׂר֔וּג
Серуга
H8286

בַע שֶׁ֥
семь
H7651

שָׁנִ֖ים
лет
H8141

וּמָאתַ֣יִם
и–двести
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

По рождении Серуха Рагав жил двести семь лет и родил сынов и дочерей [и умер].

י22 וַיְחִ֥
и–жил
H2421

שְׂר֖וּג
Серуг
H8286

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцать
H7970

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

נָחֽוֹר׃
Нахора
H5152

Серух жил тридцать [130] лет и родил Нахора.

י23 וַיְחִ֣
и–жил
H2421

שְׂר֗וּג
Серуг
H8286

י אַחֲרֵ֛
после

הוֹלִיד֥וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

נָח֖וֹר
Нахора
H5152

מָאתַ֣יִם
двести
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

По рождении Нахора Серух жил двести лет и родил сынов и дочерей [и умер].

י24 וַיְחִ֣
и–жил
H2421

נָח֔וֹר
Нахор
H5152

שַׁע תֵּ֥
девять
H8672

ים וְעֶשְׂרִ֖
и–двадцать
H6242

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֖וֹלֶד
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

רַח׃ תָּֽ
Тераха
H8646

Нахор жил двадцать девять [79] лет и родил Фарру.

י25 וַיְחִ֣
и–жил
H2421

נָח֗וֹר
Нахор
H5152

֙ אַחֲרֵי
после

הוֹלִיד֣וֹ
рождения–им
H3205

אֶת־
–
H0853

רַח תֶּ֔
Тераха
H8646

ׁע־ תְּשַֽ
девять–
H8672

ה עֶשְׂרֵ֥
десять
H6240

שָׁנָה֖
лет
H8141

וּמְאַת֣
и–сто
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּ֥וֹלֶד
и–родил
H3205

בָּנִ֖ים
сыновей

וּבָנֽוֹת׃
и–дочерей
H1323

ס
—

По рождении Фарры Нахор жил сто девятнадцать [129] лет и родил сынов и дочерей [и умер].

יְחִי־26 וַֽ
и–жил–
H2421

רַח תֶ֖
Терах
H8646

שִׁבְעִי֣ם
семьдесят
H7657

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיּוֹ֙לֶד֙
и–родил
H3205

אֶת־
–
H0853

ם אַבְרָ֔
Аврама
H0087

אֶת־
–
H0853

נָח֖וֹר
Нахора
H5152

וְאֶת־
и–
H0853

ן׃ הָרָֽ
Арана
H2039

Фарра жил семьдесят лет и родил Аврама, Нахора и Арана.

וְאֵלֶּ֙ה27֙
и–эти
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
родословия
H8435

רַח תֶּ֔
Тераха
H8646

תֶּ֚רַח
Терах
H8646

הוֹלִ֣יד
родил
H3205

אֶת־
–
H0853

ם אַבְרָ֔
Аврама
H0087

אֶת־
–
H0853

נָח֖וֹר
Нахора
H5152

וְאֶת־
и–
H0853

הָרָ֑ן
Арана
H2039

ן וְהָרָ֖
и–Аран
H2039

יד הוֹלִ֥
родил
H3205

אֶת־
–
H0853

לֽוֹט׃
Лота
H3876
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Вот родословие Фарры: Фарра родил Аврама, Нахора и Арана. Аран родил Лота.

וַיָּ֣מָת28
и–умер
H4191

ן הָרָ֔
Аран
H2039

עַל־
пред–

פְּנֵי֖
лицом
H6440

רַח תֶּ֣
Тераха
H8646

יו אָבִ֑
отца–его
H0001

רֶץ בְּאֶ֥
в–земле
H0776

מוֹלַדְתּ֖וֹ
рождения–его
H4138

בְּא֥וּר
в–Уре

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
Халдейском
H3778

И умер Аран при Фарре, отце своем, в земле рождения своего, в Уре Халдейском.

ח29 וַיִּקַּ֨
и–взял
H3947

אַבְרָ֧ם
Аврам
H0087

וְנָח֛וֹר
и–Нахор
H5152

לָהֶ֖ם
себе

ים נָשִׁ֑
жён
H0802

ם שֵׁ֤
имя
H8034

שֶׁת־ אֵֽ
жены–
H0802

אַבְרָם֙
Аврама
H0087

י שָׂרָ֔
Сара
H8297

ם וְשֵׁ֤
и–имя
H8034

שֶׁת־ אֵֽ
жены–
H0802

נָחוֹר֙
Нахора
H5152

ה מִלְכָּ֔
Милка
H4435

בַּת־
дочь–
H1323

ן הָרָ֥
Арана
H2039

י־ אֲבִֽ
отца–
H0001

ה מִלְכָּ֖
Милки
H4435

י אֲבִ֥ וַֽ
и–отца
H0001

ה׃ יִסְכָּֽ
Иски
H3252

Аврам и Нахор взяли себе жен; имя жены Аврамовой: Сара; имя жены Нахоровой: Милка, дочь Арана, отца 
Милки и отца Иски.

י30 וַתְּהִ֥
и–была
H1961

י שָׂרַ֖
Сара
H8297

עֲקָרָ֑ה
бесплодна
H6135

ין אֵ֥
нет
H0369

לָ֖הּ
у–неё

ד׃ וָלָֽ
ребёнка
H2056

И Сара была неплодна и бездетна.

ח31 וַיִּקַּ֨
и–взял
H3947

רַח תֶּ֜
Терах
H8646

אֶת־
–
H0853

אַבְרָ֣ם
Аврама
H0087

בְּנ֗וֹ
сына–своего

וְאֶת־
и–
H0853

ל֤וֹט
Лота
H3876

בֶּן־
сына–

֙ הָרָן
Арана
H2039

בֶּן־
сына–

בְּנ֔וֹ
сына–своего

וְאֵת֙
и–
H0853

שָׂרַ֣י
Сару
H8297

כַּלָּת֔וֹ
невестку–свою
H3618

שֶׁת אֵ֖
жену
H0802

אַבְרָ֣ם
Аврама
H0087

בְּנ֑וֹ
сына–своего

וַיֵּצְא֨וּ
и–вышли–они
H3318

ם אִתָּ֜
с–ними
H0854

מֵא֣וּר
из–Ура

ים כַּשְׂדִּ֗
Халдейского
H3778

לָלֶכֶ֙ת֙
идти
H3212

אַרְ֣צָה
в–землю
H0776

עַן כְּנַ֔
Ханаан

אוּ וַיָּבֹ֥
и–пришли–они
H0935

עַד־
до–
H5704

ן חָרָ֖
Харана

וַיֵּ֥שְׁבוּ
и–поселились
H3427

ׁם׃ שָֽ
там
H8033

И взял Фарра Аврама, сына своего, и Лота, сына Аранова, внука своего, и Сару, невестку свою, жену 
Аврама, сына своего, и вышел с ними из Ура Халдейского, чтобы идти в землю Ханаанскую; но, дойдя до 
Харрана, они остановились там.

וַיִּהְי֣ו32ּ
и–были
H1961

יְמֵי־
дни–
H3117

רַח תֶ֔
Тераха
H8646

חָמֵ֥שׁ
пять
H2568

שָׁנִ֖ים
лет
H8141

וּמָאתַ֣יִם
и–двести
H3967

שָׁנָה֑
лет
H8141

וַיָּ֥מָת
и–умер
H4191

רַח תֶּ֖
Терах
H8646

ן׃ בְּחָרָֽ
в–Харане

ס
—

И было дней жизни Фарры [в Харранской земле] двести пять лет, и умер Фарра в Харране.
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